
T U D E N G ! ! I
S E S S I AJA L L O E  AINULT M EIE LEHxxw»
A IN U L T  M EIE LEHE INFORM ATSIOON EI KOORMA 
:ND ÜLE!!!
A IN U LT M EIE LEHT TOOB SINU HINGELE RAHULDUST!!! 

(MIDA ON ER ITI VAJA ENNE EKSAMIT)
A IN U LT M EIE LEHE A BIL SA SAAVUTAD VAJALIKU 
Ö TETE JA  EMOTSIOONIDE TASAKAALU!!!
J A  VEEL KORD: MEIE LEHT IGASSE TUPPA!

S E S S I K R O O N I K A .
3. jaanuar, Kopli. Vaikus, ainult mõni üksik  varjutaoline 
ilgnik, lootust täis näoga, jälitab Teda, Teda, Teda, Harjutus- 
ndide Läbiviijat.
3. jaanuar. Mustamäe. Sumin, dekanaatide uste ees seisab 
k k  saba, kõik ootavad tõendeid.
4. jaanuar. Mustamäe. Esimene ohver. Küsimus: Kursus? 
astus: Esimene. K: Spikker? V: Ei, laiskus. K; Põhjus? V: fo ­
rm atsiooni uputus. K: Ja edasi? V: Per aspera ad astra..
5. jaanuar. Mustamäe, õhkkond just kui enne uputust või 
aavärinat. Hääled värisevad, silm ad on kustunud. Kõik on 
>tuses. Järsku kargab üks m ees koridori. Ta laulab, naerab, 
utab. Mass ründab küsimustega imega väljapääsenut.

E N D E L E ,  K E S  E S M A K O R D S E L T  E K S A M I L E  
L Ä H E V A D .

COGEMUSI 8-ST PÕRUMISEST JA NENDE KLAARIMI­
SEST JAGAB V.-A. POPPENHAGEN).

Ä ra pabista , ku i eksam iruum i astud  — rääg itakse, e t  ka 
õppejõul on h in g  olemas.
Proovi esim esena sisse trüg ida , võib-olla m õned konserva­
tiivsed ek sam ineerijad  arvavad , e t sa oled n a tu k e  õppinud. 
K ui jääd  sp ik riga vahele, as tu  kevadel m usta  m aagia ringi. 
T elepaatia le ä ra  looda — see pole teaduse poolt k inn ita tud . 
Enne sessi või selle a jal proovi a rm uda — siis su arm sa 
v a r i saadab sind eksam il, nag u  A thena saatis  lahingusse 
vapra id  sparta lasi.
Esim ene eksam  on nagu  tü d ru k u  esim ene suudlus, jä re l­
eksam  on  nagu  pulmaöö.
õ h tu l enne eksam it ära m ine kõrtsi — tee  seda p äras t 
eksam it.
Enne eksam it ja lu ta  Nõmme m etsas ja  jaga oma m uresid  
loodusega.
Eksam ieelsel õh tu l ole õnne tä is  — ega sa hom m e ei abi­
ellu; või et sa ei pea  hom m e ham baarsti ju u rd e  m inem a; 
või su itsetam ist m aha jä tm a; või 73 rb l. võlgu ä ra  m aksm a; 
või äm m ale kodus te rv e  päev  abiliseks olema; või üksinda 
kas t õ lut ä ra  joom a ete.
Igal inim esel peab k indel eesm ärk  olem a — m ina sain jä r- . 
jek in d la lt läbi sellega, e t p ä ra s t ed u k a t sessi lubasin  ise­
endale «Komeeti» m inna.
K ui lähed k u ju ta v a t geom eetriat, tegem a ja  kui sa oskad 
k u ju ta d a  kah te  v iiena, siis võid rah u lik  olla.
K ui eksam iruum i uksel n äed  silti: LASCIATE OGMI SPE- 
RANZA VOI CH’ENTRATE~— ä ra  tee  k a tse t seda tõlkim a 
h ak a ta  — sa m inestad  su u rest h irm ust.
Kõik om a m õtted  pühenda San-Eksam inole, nagu hädas 
m ägilased p a lve tavad  San-B ernard ino le.

. K ui põrud, siis m eele lahutuseks võid laulda: « . . .  võta m ind  
kaasa ja  kaugele saarele  v i i . . .»
Ä ra  looda «vana» konspektile — kõik hu v itav ad  lehekü l­
jed  on ju b a  am m u v ä lja  kistud , 

lõpuks:
K ui sa oled kõik selle hoolega läbi lugenud  ja  jä re ldused  
teinud, siis tea, et sa ilm aaegu ra iskasid  ka llis t aega!

HEAD PÕRUM IST!



*  NOORTE AUTORITE KOONDIS, EHK LÜHIDALT NAK, 
ON TEGUTSENUD JUBA ÜLE KÜMNE AASTA. ❖ ENAMUS 
NAK-1 RAHVAST ON ROHKESTI KIRJUTAV RAHVAS. ♦

SES KORRAGA KOOS ON JA ENAMGI VAHEST SELLEST, 
KES PARASJAGU KOONDISE. JUHIKS -ON. ❖ KUIGI NAK. 
PIDEVALT NOQBENEB, PIDEVALT RAHVAST . JUURDE VÕ­
TAB, EI OLE TEMA LIIKMESKOND PAISUNUD KUNAGI 
LIIGA SUUREKS, ❖ SEST LAHKUVAD NEED, KES KUHUGI 
JUBA ON VÄLJA JÕUDNUD J A  MUIDUGI K ä  NEED, KES 
POLE K U H U G I  JÕUDNUD, ♦  HILJAAEGU TÄIENES KOON­
DIS TAAS PALJUDE LOOTUSTANDVATE NOORTE K IR JA ­
MEESTEGA. ❖ ENN KARU

Õhtu oli sügisene, pillavalt 
niiske. Õhku võis tunda vastu 
põski ja paljaid käsi. Udust äh ­
mased tuled ja  tlnaval'tä ie lik  
tühjus olid imelikult rahusta­
vad. Tänav oli pikk ja tüdruk 
sammus seda pidi. Mõlemat katt 
olid m ajad ja puud, puud ja 
majad. Kõik nad ei olnud tä h t­
sad. "Tüdruk möödus' keHast. 
NtimbrUaud'oli kollane.-.

•■■Varje ei ole, kui on nii .udu­
ne,. On vaid läikiv asfalt,*» m õt­
les tüdruk. Ta vaatas veeloiku­
dele tee'veeres. sTibuiabjsi v ih­
ma,» mõtles tüdruk. «Kõik see. 
tuleb vist hiljem. Hiljem ei saa 
ma sellest enam lahti*

Ta proovis silmad kinni pan­
na. Lahtiste silmadega nägi ta 
ikka sedasama. Nägi poissi ülal 
trepil ootavat, kui tüdruk all 
seisatanud oli. Seisatanud, sest 
tüdruk rägi er.ö äkki aknas, 
trepikoja ümas peegeldumas. 
Tüdruk «.* n'*'u-biud ka siis 
õieti midagi, """u ainult vaatas 
ennast aknas*, m :■* peeglis!. 
Jälle oli see vt r kume, ei 
rohkem vaatu' - -,-I * ?da, kui 
tema vaatab in:n. • '.'li seisis
tüdruk mõne hetke. Kumbki ei 
ütelnud ühtegi -yjta, poiss aga 
seisis ja ootas, ja  ootas tüdruk 
ka. Siis läks poiss toaukseni ja 
tüdruk õueukseni. Maja kauge­
nes tüdrukust nagu laev kauge­
neb kaist.

Tüdruk oli väsinud. TÜ ^ol­
nud mingit põhjusi tõ ttam ine- 
.Laternate ja akende valgu** lao­
tus laikudena ta  jalge ette.

Tänav oli täiesti tühi.''A inult 
tüdruku tasased sammud'' olid 
seal Õli be-t- kummaline, et 
kedagi lum m u tn olnud. Ning 
km tüdruk  sulle üle mõtlema 
hakkas. so ris  ^«iruku ees üks 
tnws. N r l  i n t  et ta  po­
leks saanuci ■-•‘-■g’ hooviväravast 
tulla. Täies t »le mees. Na­
tuke vana. Natuke morn, kui 
tibutab vihma. Tüdruk tahtis 
tast mööduda, nagu ta  möödus 
telefonipostidest või vahtratest, 
millel vihm aiuti rabises. Mees 
seisis tüdrukul rtse  ees. vast 
pisut vanamoodne, kui hoolika­
m alt «ihn: .« d i. nea* tavaline 
kaabu, :n„nb 1 p n t  kortsunud.

«Tere õidis-ü,- uTies mees ja 
võttis kaabu j.ea.4. Ta pea oli 
hall ja la te rn a ' all oli näha, et 
ta  oli päris noor,

Et n- t  re,»" pomisev tüdruk. 
Põrn lõug maa»* ja tahtis 
ed> * 1 mutii. Mi < , j \ t ‘, i i.
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hämmastamata- vastata, kõigile, 
küsimustele. Pealegi, oli tüdruk 
vastust ai ati teadnud. Sellest 
ajast/saadik, kui selliseid veid­
raid, mõtteid vahel pähe tuli. 
On ju  linn, mida kõiki on mee­
li tanud igatsema tuhandete raa- 
nrntnte ja lapsepõlve segaste 
unistuste kaudu. Igatsema nagu 
esimest arm astust või midagi 
muud, asjadest, millega .me sa- 
■ geli midagi peale hakata ei oska.

«Pariis,» vastas, tüdruk. Ta 
kujutluste linn avanes ta  ees 
.jälle nii kaunina, nagu sellest 
iganes k irju ta tud  on. .Kaunina, 
nagu fa iganes kaugel oli ja  ette 
oli toodud.

Mees noogutas pikkamööda ja 
rahulolevalt. Mees . teadis seda.'" 
«Me peame hakkama minema,» 
ütles mees.

Tüdruk viipas nagu lahkumi­
seks ja  astus mõned sammud. 
Mees . haaras tüdrukul v a rru ­
kast ja kordas: «Me peame
hakkama minema. Kord peab' 
ju  hakkama minema, kui sinna 
tõesti on soovitud minna.»

Tüdruk võpatas üllatusest või 
pahameelest ja. vaatas meest. 
Tal olid rahulikult heledad tüd- 
ruku.silm.ad. Kõik oodatu tuleb 
ootamatult. Tüdruk teadis 
nüüd. Oli udune ohtu ja  see 
mees oli võlur. Võlur, kes pak­
kus Pariisi, nagu pakutakse kõi­
ke muud, mida võluritel kom­
beks on pakkuda. Kohe võis ta 
alustada sõitu linna, mida ta 
teadis end igavesti igatsema 
jäävat. Võis alustada sõitu linna, 
kuhu ta kartis, et iial ei jõua. 
(Või siis kui ta  on liiga vana ja 
liiga kaua oodanud, et seda tõe­
lise kingitusena vastu võtta.) 
Tüdruk astus veidi eemale ja 
püüdis mitte teada. See ei või 
ju  nii olla, veenis ta end. Tüd­
ruk proovis end näpistada igaks 
juhuks. Õhtu jäi samaks,. «Lou- 
xenbourgl aias on rohi talvel­
gi õrriroheline,» meenutas tüd­
ruk. Mõttes kükitas ta  maha ja 
katsus käega seda rohtu. Siis 
vaatas ta vilksamisi meest, «Ta 
peab mind mõneks linnuke­
seks,» sõnas tüdruk enesele, 
püüdes uskuda, et see ongi nii. 
«Vähemalt leidis ta minus mi­
dagi imelikku,» mõtles ta, tõm­
mates pihuga läbi juuste ja 
tundes, et võlurite vastu peab 
end mõne kaine oletusega kind­
lustama. Tüdruk kujutles end 
kõrvaltvaates. Nii püüdis ta  end 
‘m urleda siis, kui poisikesed 
■f. t i  lumepallidega loopisid või 

noorukid ebaviisakaid 
” »• *L täsi hõikasid. Siis otsis 
* m, uk endalt puudusi, mis la-

Rutt POLD

hutasid teda daamist, kellele 
midagi seesugust ei öelda.

«Ta on hull,» sundis tüd ruk  
end sedasi oletama. «Kindlasti 
on ta  hull. Nii on kõik selge.» 
Ning ta limpsis keelega vihm a­
piisku, mis otse huultele olid 
langenud ja oli suures kim ba­
tuses, sest võlureid ei tohi ju 
olemas olla.

Ta vastas seisis mees. Mees 
teadis kõik, mida tüd ruk  m õt­
les. Mehe teadm ine ä rrita s  tü d ­
rukut. Tüdruk ohkas.

«Iga oodatud hetke eest m ak­
same me tuhande vastupidise­
ga,» mõtles tüdruk . «Kõige v ä­
hem jõuame m e võtta seda, m i­
da kõige enam ihkame.» Selle 
mõttega tundis tüdruk end kül­
lalt tugevana mehe vastu. Ta 
tahtis veidike kõhelda.

«On see tõsi?» küsis tüdruk.
«Kellele seda pakutakse, teab, 

et see on tõsi.»
«Ometi pole see võimalik.»
«Kui keegi ta valib, on. ta  

võimalik.»
«Kui see on tõsi ja võimalik, 

siis ei ole ta seesama, m ida ta ­
heti,» kinnitas tüdruk, «sest 
mina tahtsin võimatut,»

«Mida kord taheti, jääb  sel­
lele vaid võtmiseks.»

«Ei saa ju  m idagi saada nii, 
et ta  jääks m uutm atuks.»

«See, kes valib, peab jääm a 
endiseks,» vastas mees.

T üdruk  rapu tas pead. «Ma 
' olen selline, nagu m a olen.»

Aga mees kordas:
«Ma olen* selline, nagu m a 

olen. Tuleb vaid  kahetseda, e t 
keegi, ei oie selline nagu m a 
olen,» .

«Kuidas,» sosistas tüd ruk , 
«kuidas saab sellise linna?»

«Peab lih tsa lt vastu  võtm a. 
Peab lih tsa lt hakkam a minema, 
kui on  selge, et on selline soov.»

T üdruk  vaatas ringi. N ad olid 
vaid kahekesi. T üdrukusse aina 
voolasid m älestused. T üd ruk  
oli a ina  uskunud, e t läheb ä ra  
kaugele. T üdruk  oli a lati usku­
nud, e t võtab  vastu  kõik uue, 
m ida saatus ta lle  toob. T a n ä ­
gi end astum as võõrasse vette. 
Ta nägi võõrast kuud  läbi võõ­
raste  puude. T a näg i võõraid 
jälgi võõrail kividel. Nii noo­
rena m äletas end tü d ru k . Nii 
noorena, ku i kõike seda k u ju t­
letakse. T a  m äletas end isegi 
noorena, e t oli ajas, mil uskus, 
e t oleks vaid  tem a olnud W ert- 
heri, o lnud Fausti, olnud üks­
kõik kelle kõrval Charlotte, 
G retheni, ükskõik kelle ase­
m el . . .

T üdruk  kum m ardus võtm a 
ü h t vah tra leh te . N üüd m ängis 
ta, e t on väga v an a  ja m iski 
pole ta lle  enam  uus.

Oli septem briõhtu. L inn 
nagu linn. M aakera nagu  m aa­
kera, T üd ruk  m õtles siis m uule. 
Hotellisiltidele kohvril, k leitide­
le, peenele pesule, lõhnaõlidele. 
Soengutele, veinidele, varie tee­
dele, ööle. Mona Lisa n aeratu se­
le ja  Seineüle ja  sellele, e t kas 
Pariisi linnukesed ja  P ariis i 
hullud  on nagu linnukesed ja  
nagu hu llud  kõigis teistes lin ­
nades või on nad  erinevad.

Läbi tü d ruku  silmade tu lid  
kõik ta  ku ju tle tu d  päevad. L ä­
bi tü d ru k u  silm ade tu lid  kõik 
oldud päevad. T a näg i jälle se­
da tä n av a t nagu tol õhtul. Tol 
õhtul, kui nad  läksid  käest kin­
ni poisiga,' kelle ju u rest ta  ä ra  
oli tu lnud. Ta nägi puid  tän av a  
ääres kokkupandud p ihkudena 
enda üle sulguvat. Kii nägi 
tü d ru k  seda tä n av a t koos poi­
siga. T änav ' sai oma varjam ise 
tü d ruku  arm astusest. T üdruk  ei 
teadnud veel, e t ta  jääb  poisi 
juurde. T üdruk  ei teadnud  veel, 
e t ta  oli ju b a  otsustanud. Nad 
olid veel m uretud. Nad olicf 
veel m öödakäijad. Neid rõõ­
m ustas poisi tuba. Neid rõo-

Reede], 1, jaanuaril WTi
Nr, I {§56.)

K a i a  R U T H
Meie ei tahagi \orjata endast ühtegi viga, 
põlgame neid, kes ütlevad «notsu», kohates siga.
Taskud täis kortsus sõidupileteid vanu, 
tormame naerdes uute radade manu.

Meie ees seisavad uduna «mida?.*>, ■-.milleks?» ja  ■millal?», 
Jumal ja Kurat kõnnivad kõrvuti kõikuval sillal.
Mõtted, ideed on alles pehmed kui vaha, 
mida saab uinuta, ent see polegi paha,

Tuuled me templile seinteks, taevas on sinine katus, 
olemata on alles enese lumine matus.
Naerame siis, kui selleks palegi alust,
naerame siis, kui ise nutta võiks vahist.

Võimata tõsise dogmana ühtki jaatust või eitust, 
iapselik-öhinal mängime tuntud paikades peitust, 
viura.es mõtteski lahti lukud ja tohud,
püüdes mõtteski olla siirad ja vabad.

m ustas akna avam ine. Neid rõõ­
m ustas akna sulgem ine. Nad 
arm astasid  kõige enam  seda 
ootust. Nad pikendasid selle 
ootuse lõputuste lõputusteni. 
See oli ik k a  liiga lühikene. Tüdi* 
rük- lam as diivanil, k irju l vai­
bal. Ta ühes käes oli sigaret, 
te ine  oli pea all. Poisi kukal oh 
tü d ru k u  poole. T üdruku  . pilk gj 
lahkunud sellelt kuklalt. Tüd.- 
ru k  oli ü len i valu s m õtetest sel­
lele poisile. Poiss lähenes. See 
oli ootuse täius. ;

P ärast lõppu oli hommik. T | 
oli tä iesti selle poisi jm  see poiss 
oli tem a oma. K auaks, sama 
kauaks kui igavesti. T a  võis si­
litada poisi pead, kui tahtis. 
Võis istuda poisi sülle. Võis 
tu u a  oma asjad  poisi ju u rd e  ja 
siia jääda. Võis- kohtuda iga 
päev. Võis kohtuda kord  näda­
las. See polnud ju  enam  see­
sam a poiss. T üdruk  võis kõike, 
m ida oli osanud tah ta . T a võis 
ä ra  m inna. N agunii e i saa ku­
nagi keegi olla ta lle  lähedasem. 
Vaid sellele poisile võis ta  rää­
kida oma arm astusest. Sõnu 
polnud kü ll vaja. Sõnu oli vaid 
n ii kum m aline ja  ü lla tav  hääl­
dada. See poiss — ainus, kes 
polnud m öödakäija.

T üdruk  tu li ä ra  ja  yõib-olla 
olid ta l pisarad  silmis. Nii seisis 
ta  tänaval ja  ei teadnud, mil­
leks ta  olemas ; oli, Lõuxen- 
bourgü aias kohtus kord Ma­
r ia s  Cosette’iga. Louxenbourgü 
aias kohtus tü d ru k  kuju tluses 
om a kuju tletuga. Jä rd in  ' dii 
Louxenbourg. J a rd in  des Tui- 
leries. Are de Triompjhe. Paris 
est no, comme on  sa in t dans lä 
vicille iie de la  Cite.

Õ htu  nagu  õhtu. L inn nagu 
linn.

«Me peam e hakkam a m ine­
m a, kui päike tõuseb,» ütles 
mees. '

«Ei saa ju  lõp liku lt valida,» 
vastas tüdruk.

«Kes on valinud, s.ee saab jä l­
le valida.»

«Ainult see, kes jääb  lõpuni 
valiku  ette, saab lõpuni valida,» 
kordas tüdruk . ,

«Vaid see, kes suudab valida, 
on  vaba, e t uuesti valida. Kes 
ei vali; on  valinud, et ta  on 
m ängust v ä lja  lülitatud.»

T üdruk  rap u ta s  pead. T üdruk  
reisis ' edasi. A sfald ilt 1 jtielkis 
tu lesid  : ja  vah tra leh ti. ’ Mees 
tü d ru k u  vastas aga teadis kõik.

«Kellele "pakuti seda' ja  kes 
ei võta seda vastu , jä tab  
jlipa ka  kõik  teised  ja ' seda ei 
saa enam  kellelegi pakkuda,» 
ütles mees.

T üdruk  pani kannatades käed 
silm ade ette. Ja  siis jä rsk u  tu n ­
dis tüd ruk , et ta  on valm is. Ta 
tah tis  u la tada käe. N üüd oli ta  
oodanud. K uid tä n av  oli tühi. 
M eest ei olnud ja  Reegi ei puu­
du tanud  tü d ru k u  k ä tt. Nüüd 
ku i tü d ru k  söandas, nüiid, kui 
ta  oli seda väärt. U du helenes. 
T änav  siru tas pikem aks. Tüd­
ru k  oli üksi. N üüd võil?' ta  u s­
kuda, et iial e i sõida sellesse 
linna.

T üdruk  sam m us edasi. Talle 
m eenus lau l ü h e lt P iafi p laa­
dilt. «Je n ’oublirai janaais —- 
m a ei unusta kunagi,» ümises 
tüd ruk , «com ment on V aim ait 
— kuidas m e te in e te is t arm as­
tasim e. Je  n 'oublirais jamais,» 
üm ises tü d ru k  ja  võpatas, 
«comment on s ’aim ait. Toute 
la  nuit, tous les jours la belle 
histo ire d’amour.»

_ T üdruk  tõm bas end kössi, sest 
sügis on siiski jahe. Ta m ärkas, 
e t ta  ja lad  olid m äriak s saanud,

❖ PARALLEELSELT ENESE AVALDAMISEGA 
PÜÜTAKSE ENNAST KA JÕUDUMÖÖDA HARIDA, JA 'SEDA 
VÕIMALIKULT MITMEKÜLGSELT. ❖ NAK-I TÖÖ EI OLE
MITTE ALATI.KULGENUD TÕUSUJOONES, *  MÄÄRAVAKS 
ON OLNUD SEE, KUI PALJU VÕIMEKAID NOORI KOONDI-



Ä ra v a a ta  m u  nägu  
äi-a v aa ta  m u  keha 
see k õ ik  on  m ask iks 
end p e id an  ta  ta h a

Kui .sirutad käed  
vaid p u u d u ta d  õhku 
olen v iira s tu s  ■' 
m õtetest -kantud

: ❖
Ä ra v a a ta  m u  silm i 
neid ilm si .ei ole 
säravad  p ilg u d  
on k u n s tlik u s t tu lest

P uhuda  h in g u s t 
. su rija  n ä k k u  
vaim una lä h eb  
uus m aailm  ta a s  käiku

❖

Ä ra v aa ta  m u  nägu  
ä ra  v a a ta  m u  keha 
lõputus ahe las 
su lanud  v ah a

uus v ee ran d  on  käes 
pea tõ stan  m a  m ullast 
joovastun  jä lle  
teeskluse h u rm a s t

Ä ra v a a ta  m in d  üldse
,ma:'.olen e ik e e g i...............
peeglitest sa an u d  
on kõverpeeglid

K üttev  m ask  
tih ti v a r ja m a s  n ae ru  
õiget n äg u  
me n äh a  ei vaevu .

ANNE SIMBERG

Üks m õte, 
haavatud
ja verest nõre tav  
teel üle
vä rske ltkü n tu d  a ju -

põllu  —
v0£t$ võte, 
alatu,
kujtf, tõde su re ta v , 
laip süles, 
astub isatallu.
On tardund  
kolde su its  
ja seinte  
hääbuv ha llus.

On kü lm u n d  leek

Tundmatu

k o e r a

päevikust

H. AL.EHOD&.INI

T E E M A L

A. R O O M E R E

ja  pim eduselln ik  
lah ti ru llub .
M a om as toas 
seisan
nagu võõras 
ja  näen, 
ku is a jaosut 
ennast
tagurp id i pöörab. 
On tu leroaks  
langend pajupõõsas  
ja  p im e

koerakut s i k
surnud  päikselõõsas.
Ü kskõiksusesse
lem besõna
ku iva lt kaob
ja  vä iksest vaost
m õttes
tek ib  hiigelkaos.
O n h ilja  — 
taob kolbas 
m ingi tü ü tu  vasar. 
On h ilja  —

tundetulvas 
vahetusid osad.

*

Valla pääses varing. 
Haavatuid ei kantud ära. 
Paar õnnelikku ellu jä.d. 
•Ja teised surid. Vara. 
On ilges irves 
krampi jäänud suu, 
sest tahtis öelda,

TPI 
VAHEL 
RÄÄGI­
TAKSE, 
ET...

. . .  külas viid  Hooni:* tu ­
dengid Olli Ravela, Kirsti 
Millumäki, Reijo Riiule, 
Helleri M ajander. K ülali­
sed' tutvusid meie kodulinr 
naga, mis jä ttis  neile hea 
mulje, meie kooliga, veetsid 
aega pedagoogide nääri­
peol n ing 'o lid  TPedI kom­
somolikomitees vastuvõtul, 
kus ' kohvitassi taga toimus 
arvamuste vahetam ine ning 
vastastikune ves tlu s .' 
kulges kahepoolse mõist­
m ise' õhkkonnas,
PRESSIKLUBI LOOMIN­

GULINE SÜMPOOSION 
TOIMUB 7. VEEBRUARIL 

.KELL 18.00 'TOIMETUSES 
PRESIDENT 

. . .  kuulu ta ti välja  fotokon­
kurss «NSVL—50» Ees­
m ärk — valgustada nõuko­
gude tegelikkust. äuM®- 
nad — Leedu fotoseltsi ja 
Vilniuse RÜ Grand-Prix, 
ja  lisaks rbl., SX40
rbl., 5 ><20 rbl.

Tähtaeg j a  aadress: Leedu 
NSV, Vilnius, Universi- 
teto 3, üliõpilaste ameti­
ühingukomitee. Tehnilised 
tingimused: must-valged
pildid, 30 *40+koopia 18X24 
kataloogi. A ra  m ärkida p il­
di nimetus, kodu-aadress, 
nimi, perekonnanim i ja 
kool,.

mis on ütlemata jäänud  
Üks poodud Mõte 
ripub ohvrivuus, 
ta tõmbas oksa' see, 
kes oli loonud.
Ja ahne šaakalitepurv 
kel õieli on koonud, 
siin troppis koos, 
neid vere lõhn on ligi 

’ toonud 
Võib raisakulle näha 
kõrgel pilvevoos — 
siin Vana Maailm  
on end üles poond.

ALDO ROOMERE

' K ui saal oli p im en en u d , sü ü ­
tas m ees m in u  parem al käel 
taskulam bi ja  h a kk a s  a ja lehte  
lugema, m ille st m a  nägin, et 
see on üleeilne. R in g va a te  lõpu­
poole m üksasin  m a  talle külge  
ja  küsisin , kas seda to im ingu t 
teisele kellaa ja le edasi lüka ta  ei 
saa.

<r|?i saa,» vas ta s m ees reso­
luutselt. «M ujal ei ole nii pime.»

«K ui pime?»
«Et . ta sku la m b i põletam isel 

m õte oleks.»
«On teil siis vaja ' teda  p id e­

va lt põletada?}}
«On küll.» Ja  lisas siis viha­

selt: «Pealegi, m is  see teisse 
puu tub? l P õ le tan  m a  j u  om a­
enese  ta sku la m p i om aenese p a ­
tareidega! J a  m a  ei ju h i valgust 
ekraanile, e t see kedagi võ iks  
film ivaatam isel eksitada! Tegel­
ege oma asjadega!».

M e  o l ime  lõpuks  kinos
Tegelesin m õnda aega oma  

asjadega ja  küs is in  siis:
«A ndke andeks, et m a  ve e l­

kord  segan, aga m eil fotoläbo- 
ris on p im ik . U skuge m in d , seal 
on vä h em a lt sam a pim e k u i siin. 
k u i m itte  pim edam .»

«Ja m is peaks see m u lle  k o r­
da m in em a ?» küsis  m ees ärri­
ta tu lt.

«Ee - . .  ee . . .  m a m õtlesin , 
e t . .  . võib olla tahate seal luge­
m is t jä tk a ta   võtm ed on m i­
nu  k ä e s ...»

«No kuu lge, k u i kaua  m a  siis 
te ie  m eelest ü h te  lehte loen? 
U sun, e t saan ta  ju b a  esim ese 
seeria a ja l otsa.»

M õistsin , et olin liiga kangele 
läinud.

Selja  tagant koputati:
«Te olete lõpuks ikkagi k i ­

nos,» tu le ta ti meile meelde.
Ringvaade oli lõppenud ja, 

film i pealkirjad samuti. Näida­
ti  un istava t paari järvekaldal 
ja  mõnd prožektorite poolt ära­
ehm atatud luike, kes sama jä r­
ve  kohal paaniliselt tiibu rapu­
tasid.

«Kuulge,» ütlesin naabrile 
«mind see siiski segab. Ei lase 
süveneda.»

«Mis te il sün süveneda on! 
M ina vaatan seda film i juba  
viies kord, ja  iialgi pole keegi

palunud süveneda. Oleks ^see 
siis veel mõni b i l a n s s  või välis­
uudised! Mul näiteks on astma 
ja  bronhiit, aga m a ei Tingu, 
ega tu le  teile nim etatud tõika 
nina alla hõõruma.»

Samas m urdis ta  enesekind­
lalt lehe täies ulatuses lahti ?a 
asus järgneva ju tu  kallale.

Siis m ul tuligi see loü idee 
sigar süüdata ja talle suitsu 
näkku  puhum a hakata. Igatahes 
ta  ei valetanud: tal oli tõepoo­
lest astm a ja  bronhiit, vähemalt 
üks neist.

«Mis see siis olgu!» sisistas ta. 
«Ei oska m ulle humaansel teel 
oma vaateid selgitada ja  ku k u ­

te seepärast sigadusi tegema! 
Trahvi m aksa te teie, m itte  
mina.»

Trahvi m aksin  tõesti mina. Ja  
ka  film i vaatas m eist kahest lõ ­
puni ainult ü ks  —• tema, a ru ­
saadavalt. K u i ma rahva m õ­
nituste ja kahe  patrulli saatel 
saalist lahkusin , keeras ta põlg- 
Uk-tasakaalukalt lehte ja süve­
nes surm akuul utustesse. Võib­
olla otsis ta sealt oma ohvreid?

". . . ANN MIIST

Reedel, T. ja an u a ril 1972 
Nr, .1 _ A $ m  :

M A S K I D



Oska r  K u l d e r k n u p p Heino Relvik

Kõik läheb hästi, hoog on 
sees!. . .  K u id . . .  on aeg mõtel­
da ka oma perekonnale, oma 
kodule. K odukant kutsub — 
1958. a. on Oskar K ulderknupp 
juba Keila rajooni Turba kesk­
kooli kehalise kasvatuse õpeta­
ja. Kohe on näha, et peremees 
tu li m ajja , sest peagi on sport 
siin au  sees. P aari aastaga m uu­
tus kool üheks parem aks meie 
vabariigis. Siia tullakse v aa ta ­
ma ja  õppima, kuidas tu leb  läbi 
viia kehakultuuri ja  sporti.

Eesti NSV Ülemnõukogu P re ­
siidium autasustab 27. septem b­
ril 1960. a. Oskar K ulderknup- 
pu noorsoo eeskujuliku kom m u­
nistliku kasvatuse eest a u k i r ­
j a g a .

Vahepeal jõudis ta  oma ma­
ja le  Keilas ka sarikad peale 
panna . . .  Jä lle  koondusid mõt­
ted raskejõustikule, iõstekan- 
gile — kui õige prooviks tõsi­
selt seda treeneri a m e tit. . .

*  29. august 1961: assistent 
TPI-s '

*  30. m ai 1966: vanemõpe­
ta ja

*  1966. a.: valmib T PI tõste- 
saal (parim aid Tallinnas)

*  1967. a.: omistatakse üle­
liidulise kategooria koh­
tun iku  nimetus tõstespor­
dis

*  TPI tõstemeeskond võidab 
seitsm el aastal esikoha 
kõrgem ate koolide tõste­
spordi m eistrivõistlustel

*  Lõpetab keelte kooli ja  
sooritab kõik kandidaadi- 
m iinim um i eksamid

*  Üliõpilased H. Kalmus, M. 
Unger, K. Utsar täidavad 
tõstespordis m eistersport­
lase norm i

* 1971: Üliõpilane Rein
Jõgila tõstab esimese Ees­
ti NSV üliõpilasena 500 kg!

*  1. ja an u a r 1972: Oskar 
K ulderknupp esitab kaits­
m iseks väitek irja  «Eesti 
NSV tõstespordi treen in ­
gum etoodika arengu mõ- 
j u s t võistlustulem ustele ».

Nii on see mees saanud ras­
kejõustikuga sina-sõpradeks, 
ning tru u d u st talle enam  ei 
m u rra  kunagi.

P a lju  õnne!

KOLLEEGID.

ÜLIÕPILANE!

KUI SA LOED -«SIRPI JA  VASARAT» JA  «NÕUKOGUDE ÕPETAJAT», SIIS  SA T E A D ,'
KUI EI LOE, SIIS EI TEA., AGA ET EKSAMIL EBAMEELDIVUSI EI TEKIKS, SIIS LOE 
MEIE LEHES PROF. L. JÜRGENSONI.

Kunas SOE ja kunas SOOJUS?
«Nimisõnad soe ja  külm  m är­

givad konkreetset aktiivset si­
su , soojus ja  kü lm us. . .  oma­
dust, olukorda,» Nii seletas aka­
deemik J . V. Veski juba 1938. 
aastal. Selle seisukohaga on 
nüüd ühinenud T. A. A m etkon­
dadevaheline Terminoloogiako- 
misjon, Emakeele Seltsi keele­
toimkond ja ENSV Haridusmi­
nisteeriumi füüsika ainekomis­
jon. Vaatleme seepärast all­
järgnevas, kunas on õige öelda 
soe ja  kunas soojus.

Üldine lihtne reegel, et tuleb 
toimida samuti kui sõnade sool 
ja  soolsus puhul, on õige, kuid  
kahjuks ebapiisav. Põhjuseks 
on  asjaolu* et soolsusel on vaid 
üks ' selge tähendus, soojusel 
aga selle senise koolifüüsika- ja  
osalt ka  olmekeele tavas on tä­
hendusi vähemalt pool tosinat. 
Selguse puudus sõnas pidi pa­
ratam atult -mõjutama ka sel­
gust mõistes. Toome näiteid 
koolifüüsika õpikutest.

J. «Füüsika üldkursus» J. 
Lang ja  t. ERK 1939, lk . 417, 
418. kSoojus nagu toogi ei k u ­
ju ta  endast m ingit v a ru . . .  vaid 
protsessi — keha siseenergia 
ülekandum ist ühelt kehalt te i­
sele.» Soojus tähendab siin 
protsessi. Õigem ja täpsem ol­
nuks öelda soojavool. «Soojus, 
-nagu toogi, pole mingi v a r u .. .  
vaid protsess — keha siseener­
gia ülekandum ine ühelt kehalt 
teisele.»

2. Samas.
« .,. töö ja soojus on energia 

ühelt kehalt teisele ülekandu­
mise vorm id.»

Soojus tähendab siin vormi. 
Õigem olnuks siingi öelda soo­
javool « . ..  tõõ ja soojavool on 
energia ühelt kehalt teisele ü le­
kandum ise vormid.*

3. Samas lk. 449.
« ... stdamissoojuse all mõis­

tam e -soojushulga kalorites.,.»  
Soojus tähendab selles lauses 
hulka  — 3 oojahulka.

4. Samas lk. 331.
<tt,. .  tem peratuur ehk soojus- 

a s te .,
Siin tähendab soojus tempe­

ratuuri, $. o. intensiivsust, olu­

korda, Tem peratuuri tähendu­
ses esineb soojus väga sageli ka  
arstide ja olmekeeles väljendi­
tes nagu veesoojus, ihusoojus
jne.

5. Pjorõškin. Füüsika 8. kl. 
ERK 1954, lk. 137,

«K ui keegi seisab meie ja  he­
ledasti põleva lõkke vahel, siis 
ei tunne meie lõkke soojust.»

Soojust tähendab siin oma­
dust. Juh tum il kui on m õeldud  
elavale organismile m õnusat ja  
soodsat term ilist oukorda, s. o. 
olukorda, m is asetseb palavuse 
ja  jaheduse (või leiguse) vahe­
peal, siis on sõna soojus siin  
kasutatud õiges tähenduses. K ui 
aga lõkke soojakiirgus m õjub  
m eile koormavalt ja  ebamuga­
valt, siis tuleks öelda «ei tunne  
lõkke kuum ust (või palavust)».

6. Samas lk. 161. __
« ...  mehaaniline energia 

m uundub soojuseks.»
Sõnaga soojus on siin m õel­

dud energiat, soojaenergiat.
Järeldus,

 ̂Seega siis, kus varem alt koo­
lifüüsika keele m õjul esines a i­
nult üks sõna soojus m itm es eri 
tähenduses — tähistades pro t­
sessi, vormi, hulka, omadust, 
olukorda ja energiat — tuleb  
nüüd väljenduda täpsem alt. 
Tuleb öelda selgelt, m ida m õ t­
leme: kas soojavoolu, soojahul- 
ka. soojaenergiat, temperatuuri, 
kuum usi, palavust või soojust. 
Vajaduse kohaselt tuleb kasu­
tada m uidki term ilist olukorda  
tähistavaid sõnu nagu  leigus, 
jahedus jne. Sõna  soojus, nagu  
m ainitud, tähendab olukorda  
Soojaverelise organism i puhul 
jaheduse ja palavuse vahel, 
vastab see kehas toodetava ja  
kehast väljuva soojahulga tasa­
kaalu olukorrale, ilma et tarvis 
oleks pingutada termorequlat- 
siooni mehanismi. K ui ülekaa­
lus on soojakadu ja term oregu- 
latsiooni m ehhanism  on sunni­
tud soojakadu piirama, tajub  
organism jahedust — ja  vastu ­
pidi, kui ülekaalus on soojatoo- 
dang ja  organismil on raskusi 
liigsest soojahulgast vabanem i­
sega, tekib palavuse taju. Soo­

javerelise organismi seisukohalt 
oleneb soojus väga paljudest te ­
guritest: sooja toodangust (teh­
tavast füüsilisest tööst), rõivas­
tusest, soojakiirgusest (seina­
pindade tem pera tuurist, päike­
sest), õhu niiskusest, liikum ise  
kiirusest ja  tem peratuurist. 
Olgu rõhutatud, et õhu tem pe­
ra tuur on siin ainult ü k s  tegu­
reist ja  m itte  alati olulisim.

Omas ülim as tarkuses meie 
rahvakeel ei samastagi seepä­
rast soojusolukorda m ingi tem ­
peratuuriga, öeldes k raad  külm a 
või sooja, m itte  aga soojust. 
M õeldud on siin  teatavasti kü l-  
m aainet ja  soojaainet. K u i siin  
otsida viga, siis on see sooja- 
aine üh iku  n im etuse  — kraad 
ehk pügal. Sellega oldi aga har­
junud: n ii v iljahu lka  salves kui 
veehulka  veskijärves mõõdeti 
ju  pügalatega (viljasalve või 
veskitam m i postile raiu tud jao­
tustega). Seega siis — kraad 
sooja, m itte soojust.

Lausenäiteici.
1. «Füüsika I» Putilov. ERK  

1964. lk. 302.
«K ui ei ole soojuse ülekande 

protsessi, siis ei saa ju ttu  olla
soojusest.»

Soojuse ü lekande protsess on 
soojavool, seega on siin  m õel­
dud energiat. M eenutam e, et 
voolu  ̂ puhul on ikka  tegem ist 
energiaga: vee  energia puhul 
voolavad vee m olekulid , e lektri­
energia puhul — elektronid ja 
soojaenergia p u h u l  — foononid  
footonid ja  elektronid. Ülaltoo­
dud lause õige sõnastus oleks 
seega: «kui ei ole soojavoolu, 
siis ei saa ju ttu  olla soojaener- 
giast».

2. Samas.
«, . .  tööhulk ja  soojushulk  

ku ju tavad  endast kahes a inu­
võim alikus vorm is  — töö ja 
soojuse vorm is ülekanduva  
energia mõõtu.» Õige sõnastus 
on siin ilmselt: «Tööhulk ja  
soojahulk on kahes a inuvõim a­
likus vorm is  — töö ja soojavoo­
lu vorm is ü lekanduva energia 
mõõdud».

i

(Lõpp järgm ises numbris.)

Ootam atult jõudis juubeli 
künnisele teoreetilise m ehaani­
ka kateedri vanem õpetaja H ei­
no Relvik. Juubilar sündis 9. 
jaanuaril 1922. a. Paide linnas.

Kui Heino oli alles 12-aasta- 
ne, suri tem a ema ja  aasta  p ä­
rast isa. Alates sellest a jast pidi 
ta  ise enda eest väljas olema. 
Teenis selleks, e t õppida. Ja  
am eteid on pidanud Heino R el­
vik palju. Neist võiks nim etada 
järgm isi: konduktor autobussil, 
roolimees kalalaeval, konstruk­
tor (kirjaklam briautom aat), a lg ­
klasside õpetaja jne. Õ petanud 
on juub ilar vast kõige rohkem  
küll laulm ist, saksa ja  inglise 
keelt, üle küm ne aasta  m ate­
m aatikat, m uidugi teoreetilist 
m ehaanikat. Meeleldi Õpetab 
Heino Relvik nüüdki üliõpilasi, 
kui ka tem a poole pöörduvaid 
õppejõude ja  õpetab hästi, sel­
gelt ja  arusaadavalt. J a  Heino 
Relviku käest on, m ida küsida. 
Tem a huvialadeks on eelkõige 
keeled (soome, rootsi, esperanto 
jne.), m atem aatika, m atkam ine, 
milles ta l on I  spordijärk. Läbi

on m atkatud  jalgsi ja  ja lg ra tta l' 
nii Pääsküla üm brus kui Peipsi 
mõlemad kaldad, V aldai kõr­
gendik, Seligeri jä rv , Leedu ja  
Lätim aa jt. paigad. Juuresole­
val pildil näem e ju u b ila r i Lee­
dus ja lg ra ttam atk a l, kus te- 
uurib  le itud  to h u tu t «vähem alt 
m am m uti» konti.

Heino Relvik oli «M asinaehi­
ta ja  käsiraam atu» tehn iline  toi­
m etaja  ja  tän u  tem a pingutus­
tele on ilm unud S. T arg i «Teo­
reetilise m ehaanika» eestikeelne 
tõlge.

Üliõpilased tunnevad  Heino 
Relvikut h inna tava  lek to ri ja 
nõudliku õppejõuna. Kateedri* 
liikm ed tunnevad  ju u b ila r i hea 
m etoodikuna, m itm e uuenduse 
algata jana, huv itava vestlus­
kaaslasena.

Soovime juub ilarile  p a lju  in­
du ja  jõudu  lähem aks ja  kan­
gem aks tulevikuks.

KOLLEEGID '

N A L J A A K A D E E M I A
TEIEGA VESTLEB CYBENEMATICA PROFESSOR JONA- 

THAN RICARDO. TEMA JUTUST SELGUS, E T . . .

. . .  inimese pea on nagu 
plekipott, milles veerlefe 
mõte nagu ta tra tan g u  
pudru kera. Vimasel a ja l 
on teaduse poolt kindlaks 
tehtud, et TPI tehnokraati- 
lise kallakuga tudengil p ü ­
sib mõte stabiilses olekus 
tänu kolmele m utrile. S uu r­
test jõupingutustest eksa­
misessiooni perioodil m u t­
rikesed lõdvenevad (Sim­

bergi efekt). Tekib tugev 
peavalu. Ravi hilinedes võib 
see edasi areneda krooni­
liseks lolluseks. Esm a­
kordselt Simbergi effekt 
oli avasta tud  1952. aastal 

• s - *>. Annee poolt. J ä r je ­
kindlate eneseohverduste 
tulem usena S. D Anneõ 
jõudis selgusele, e t siis 
sam aväärseteks haiguse te­

k ita ja tek s olid nn,, a lko- 
holipisikud. K uid kah juks 
õpilaste suure välja lange­
vuse ning finantside p iira ­
tuse tõ ttu  suur novaato r­
lik  uurim istöö on tä n ap ä e ­
val a ju tise lt katkestatud . 
T PI tudeng!!! Tule u u rim a 
Sim bergi efekti!

. . .  e t  lauset: «. . .  rääk ida
auk  pähe» kreeka keeles 
nim etatakse sofistikaks, st. 
oskust veenda inim est, et 
m ust on valge ja  valge 
m ust. Mõned tudengid k a ­
sutavad seda võtet eksa­
mil.

Vast. to im eta ja  k t. V. VOKA

«Таляшский иолмтежшая®. ■'09°' 
ищ парткома, ректората, ком»**: 
та ЛКСМЭ и профкома Талл»1* 
«лого шмштекшчвокого шшезшФ1 
та.

T rük ikoda «ühiseta», 1UÜM )
P ikk  t,
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29.. augustii 1961. u.
Keila rajooni Turba keskkooli.. 
õpetaja Oskar Kulderknupp k 
avalduse TPI rektorile tööle­
võtmiseks kehalise kasvatuse 
kateedri assistendi kohale. K a­
teedri ju h a ta ja  resolutsioon kõ­
las: «On sobiv kandidaat ra sk e -- 
jõustiku  erialal».

Nii saigi meie juubilarist t l -  « 
p i k a s !  Kümne aasta jooksu", 
on see K ernu kandi mees (sün­
dinud 1. jaanuaril 1922 Metsa- 
nurga külas, Kasetuka talus ''J 
parm ud instituudi raskejõusti- _ 
kule kindlalt jalad alla.

Enne seda oli jõudnud olla ^  
Nõukogude Armees autojuhiks, l j  
Siis leidis m ahti Jäneda Põllu- lg 
m ajanduse Tehnikum i agronoo- ® 
mi diplomi kaitsmiseks (1947). 
Sport tõmbas rohkem! 1949. a. 
lõpetab juubilar Tallinna Ke­
haku ltuuri Tehnikum i ja  asub 
esimesele töökohale kehakul­
tuuri alal — spordiühingusse 
«Jõud» treener-instruktorina. 
Töö kõrvalt alustab õpinguid 
Leningradi Lesgafti nim. keha­
k u ltu u ri instituudi kaugõppe­
osakonna T artu  õppepunktis. 
T artu  Riikliku ülikooli diplomi 
saab juub ilar kätte  1954. a. Ta 
jäetakse tööle TRÜ vehklemise 
ja  poksi kateedrisse õppejõuna,

Esimesed loomingulised või­
dud tõstespordi õpetamisel — 
Elmo Simson täidab esimesena 
meie vabariigis meistersportlase 
normi! õnnesoovid, käesurum i­
sed n ii õpilasele kui treenerile.


